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Missionsförbundet
ILLUSTRERAD TIDNING 

för Svenska Missionsförbundets yttre mission
Utkommer den 1 ock 15 2 varje månad

15 Jan. I9l3 Redaktion:
WILH. SJÖHOLM :: J. E. LUNDAHL N:r 2. Arg. 3l

Regelbundna missionsoffer.
Åtskilliga erfarenheter, som vi själva 

gjort i värt arbete, föranleda oss att 
med några rader fästa våra vänners 
uppmärksamhet på en ganska viktig 
sak, och det är det regelbundna upp­
odlade givandet till missionen. Vi be­
röra icke detta ämne för vår egen 
skull eller för vår egen missions räk­
ning. Det må vara ett ord till mis­
sionens vänner i allmänhet, oavsett 
vilken mission de understödja.

Över huvud taget står offrandet för 
missionen i vårt land pä en mycket 
hög ståndpunkt. Det är stora summor, 
som inom Sveriges gränser hopsamlas 
för hednamissionen. Dessa siffror, 
jämförda med uppgifterna från andra 
länder, visa, att våra svenska missions­
vänner stå i främsta ledet, när det 
gäller uppoffringar för den yttre mis­
sionen. Från vårt land har också ut­
gått ett mycket stort antal missionärer 
och alla ha de sitt underhåll från 
Sverige.

Ett märkligt faktum är också, att 
det ännu aldrig saknats medel till dessa 
missionärers underhåll. Ingen svensk 
missionsorganisation har ännu, så långt 
vi känna till, kommit till korta i sina 

strävanden eller på balans med sin 
ekonomi.

Vad vår egen mission angår, har 
den haft en rent av enastående ut­
veckling. Vi ha ju under vår jäm­
förelsevis korta tillvaro kommit därhän, 
att vi ha icke mindre än 138 missio­
närer i aktiv tjänst, utposterade i flera 
olika hednaländer. Vi ha icke sökt 
eller strävat efter en stor utveckling. 
Gud har själv visat oss vägen och 
själv fört det dit. Vi ha aldrig heller 
saknat medel till deras underhåll. 
Herren har försett det dagliga brödet 
för vår stora missionärsfamilj. Vi ha 
ju därför stor anledning att vara tack­
samma och glada. Det är således icke 
egentlig anledning att för vår egen 
skull framhålla det, som vi nu vilja 
komma med. Vi göra det uteslutande 
till ledning och hjälp för dem, som 
ännu icke äro vakna över det förhål­
lande, som vi med vår rubrik syfta till.

Ett regelbundet givande åt missionen 
är något, som apostlarna på sin tid 
uppmanade till, se l Kor. 16: 2. Evan- 
gelii arbete berodde även då, såsom 
det gör nu, av frivilliga gåvor.

Att giva en gåva då och då, vid
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kollekter och tillfälliga insamlingar, är 
bra. Därigenom få vi många tillfällen 
att tjäna Gud och giva honom särskilda 
tackoffer. Vi vilja därför behålla det 
sättet. Men det finnes ett annat sätt, 
som är av ännu större värde, och det 
är att i sitt hem, i familjekretsen, till­
sammans med de sina få frambära 
en liten gåva regelbundet varje vecka, 
på dess första eller sista dag, åt Herren.

Det ena skall man här göra och det 
andra icke låta.

Men varför framhålla vi det regel­
bundna givandet såsom så betydelse­
fullt?

Jo, av flera skäl.
Att du varje vecka eller kanske 

oftare låter en slant gömmas i missions- 
sparbössan, vittnar om, att du mitt 
under vardagslivets mångahanda även 
har Guds verk i åminnelse. Och om 
du möjligen skulle glömma det, så 
skall det regelbundna givandet på­
minna dig därom. Genom ständig 
påminnelse om detta verk skall in­
tresset därför växa sig starkt hos dig. 
Du skall bli mera förtrogen därmed. 
Det skall till sist bliva ett av ditt livs 
stora intressen och glädjeämnen. Du 
skall få det bästa själv såsom frukt 
av arbetet. Ty det återverkar på den 
arbetande. Den, som vattnar, blir själv 
vattnad.

När du avlägger din regelbundna 
gåva, kan du icke gärna göra det utan 
att på samma gång bedja Gud eller 
åtminstone i ditt hjärta sucka till ho­
nom för den mission, som utgör före­
målet för ditt offrande. Och detta 
sista är lika viktigt som gåvan. Det 
regelbundna givandet framlockar på 
det sättet tusentals böner, vilka i sin 
ordning neddraga välsignelse över det 

stora verket. Den ena välgärningen 
har den andra med sig och så fästes 
länk vid länk i den starka kedja, som 
skall binda folken vid Kristus.

Vi ha vid de många tillfällen, då 
vi räknat eller annars handskats med 
s. k. sparbössemedel, känt, att vi rört 
vid heliga offergåvor. Även den spar­
bössa, vars innehåll bestod av endast 
mindre kopparmynt, var i våra ögon 
en stor gåva, ty skärvarna hade dit- 
lagts under bön. Över dem vilade ett 
gyllene skimmer av den välsignelse, 
som kom ovanifrån. »Le icke åt min 
gåva», sade den kvinna, vars spar­
bössa innehöll 52 ettöringar. »Den 
innehåller också 52 böner, som jag 
bedit för vår mission.» — Genom för­
böner neddraga vi den största väl­
signelse över missionen. Och förbönen 
värmer våra egna hjärtan.

Men även det ekonomiska resultatet 
blir oändligt mycket större vid ett 
regelbundet givande. Det är icke så 
påkostande eller kännbart att lägga 
undan en liten slant då och då, tills 
det blir en krona eller två, som att 
lämna detta belopp på en gång. Till 
vilka stora resultat man kan komma 
genom sparbösseinsamling visar Sven­
ska Missionsförbundets insamling an­
nandag jul. Förra året steg summan 
till kr. 110,700.’ Och vi tro, att den 
i år skall visa lika gott resultat. Lik­
väl är det många, många av våra 
vänner, som ännu icke deltaga i denna 
insamling. De ha icke förstått bety­
delsen av ett regelbundet givande och 
ha icke ännu skaffat sig någon spar­
bössa. Några korta beräkningar skola 
visa det.

Det influtna beloppet delat på alla 
medlemmar inom vårt sällskap, blir
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endast kr. 1: 10 pr medlem. Nu kan 
man antaga, att de flesta sparbössor 
innehålla minst en krona. Och ett 
faktum är, att många, många spar­
bössor innehålla mycket mera. Alltså 
måste det finnas en stor mängd av 
våra vänner, som icke alls deltaga i 
denna insamling. Vi draga denna 
slutsats även därav, att vi årligen icke 
utsända mer än omkring 20,000 spar­
bössor. Det är ju en möjlighet, att 
många sända sina gåvor åt annat håll. 
Men det kan också hända, att de icke 
alls begagna detta sätt att giva åt mis­
sionen.

Om varje medlem av Missionsför­
bundet skulle göra en självbeskattning 
av endast fem öre i veckan till missio­
nen och lägga denna skärv i en liten 
sparbössa av den sort, som gratis ut­
delas, och som tömmas annandag jul, 
så skulle det bringa upp summan till 
ett belopp av icke mindre än 260,000 
kronor pr år. Och vem skulle icke 
kunna orka med att giva fem öre i 
veckan? Vi våga knappast utskriva 
det belopp, som vi skulle komma till, 
om var och en gåve tio öre i veckan.

Det finnes församlingar och före­

ningar, där man genom regelbundet 
givande i sparbössor samlar flera hundra 
kronor, ja tusentals kronor om året. 
Och det finnes sådana, där det insam­
lade beloppet icke belöper sig till mer 
än ett öre i veckan pr medlem. Men 
det finnes även sådana, som icke alls 
äro med. Detta visar utan tvivel, att 
de ännu icke förstå betydelsen av ett 
regelbundet givande.

Vi behöva mer och mer komma där­
hän, att vi alla utöva ett regelbundet 
givande. Missionen skall då bliva en 
lätt sak att underhålla, och vi skola 
säkerligen aldrig behöva besväras av 
tomhet i kassan. Men vi måste kom­
ma därtill icke endast för missionens 
skull. Vi behöva det för vår egen 
andliga välfärds skull, för vårt eget 
inre livs innerliga gemenskap med 
Gud och hans rikssak.

Den, som ännu icke praktiserat detta, 
må under ett år göra försök därmed, 
och vi äro vissa om, att när resultatet 
därav vid årets slut skall uträknas, 
kommer den största behållningen av 
detta systematiska givande att vara 
till finnandes hos den, som givit.

»Saligare är att giva än taga.»

ПЙП-ЕХРЕЬ1ТЮПЕП<
Styrelsens I På grund av missions- 
sammanträde. | föreståndarens resa till 
Tyskland har styrelsens sammanträde, 
soin^ var utlyst till den 15—16 januari 
blivit framflyttat till den 5 och 6 febr’ 
Missionsföreståndaren väntas nämligen 
icke hem till Stockholm förrän i slutet 
av denna månad.

Resultatet av Ännu kunna vi av
missionsfesten helt naturliga skäl 
annandag jul. icke lämna någon 
uppgift om det slutliga resultatet av 
sparbösseinsamlingen annandag jul. 
Medel från denna insamling inflyta 
dagligen, och vi kunna icke beräkna 
att få in det sista förrän fram i slutet
av mars. Men vi kunna redan nu 
glädja våra för saken intresserade vän­
ner med den upplysningen, att resul­
tatet synes bliva mycket gott. På flera 
platser har insamlingen givit betydligt 
mera i år än året förut. Hela sum-
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man gick då till kr. 110,700: —. Vi 
vilja hoppas, att resultatet denna gång 
blir lika gott.

*

Kvartalsmöte I Den 4—6 januari —- 
i Mariestad. I trettondehelgen —hölls 
i Mariestad Svenska Missionsförbundets 
första Icvartalsmöte för detta ar.^ V id 
detta möte medverkade rektor G. Mo- 
sesson, missionär G. N. Nykvist, dis- 
triktsf örestån dare Aug. Hansson och 
sekreterare Wilh. Sjöholm. Mötet, som 
var talrikt besökt, lämnade säkert en 
god andlig behållning. Fullständigt 
referat däröver införes i Pietisten för 
den 22 januari.

Nästa möte kommer att hållas i Eds­
byn under påskhelgen.

Missionskurser I Från flera håll 
under mars månad. | har man ytter­
ligare begärt att få s. k. missionskurser, 
liknande dem, som förut hållits på 
många andra platser. Vi komma där­
för att även under instundande mars 
månad anordna en serie dylika kurser. 
Troligtvis blir det dock denna gång 
endast en grupp av missionärer, enär 
vi ha så många kallelser inne för be­
sök av enskilda missionärer, att vi, för 

att kunna fylla alla behov, måste sätta 
ut en stor mängd särskilda resor. Ti­
derna och platserna för dessa resor 
och kurser skola vi i ett kommande 
n:r tillkännagiva.

* **

Framkomna I Missionärerna Martin 
missionärer. | Westling och fru, Arvid 
Larsson, Sam. Hede och Hilda Johans­
son, vilka den 14 november avreste 
från Antwerpen till Kongo, anlände 
lyckligt till sin bestämmelseort den 6 
december.

Må missionens Herre nù rikligen 
välsigna dessa våra kära syskon, unga 
och gamla, i arbetet och låta dem få 
en lång och ljus arbetsdag.

* **

Tydligt namn, I Omständigheterna 
fullständig adress. | nödga oss att ännu 
en gång göra en vänlig erinran om, 
att de, som insända bidrag till expedi­
tionen, beställa tidningar eller rekvi­
rera böcker, godhetsfullt torde upp­
giva fullständig adress och skriva tyd­
ligt namn. Det händer nämligen mycket 
ofta, att vi icke kunna tillställa perso­
ner kvitton eller beställda böcker, enär 
namn och adress äro ofullständiga.

Tag en missionssparbössa för 1913.

»Skall du inte taga någon spar­
bössa?» frågade mor Kerstin sin granne, 
när man slutat missionsfesten annan­
dagen och gick ut ur missionshuset. 
»Nej, det tror jag knappt», svarade 
denna, nämdemans-mor Greta i Högbo, 
»far och jag tycker det kommer på 
ett ut, om en har sparbössa eller inte, 
för vi ödslar inte bort pengarna ändå. 
Förresten sa’ far, att när de öppnar 
sparbössorna, så är det en hel del, som 
det finnes bara en sedel i, och den 
har de väl lagt i, när de gick till 

missionshuset, och då kan en ju lika 
bra lägga den direkt i kollektskålen.»

»Ja, det kan nog så vara», menade 
Kerstin, »men fråga din gubbe, om 
det är vanligt, att sparbössorna inne­
hålla bara en sedel, så får du allt höra, 
att de oftast är fyllda med småslan­
tar, och det hade nog varit svårt för 
de flesta i vår församling, att få ihop 
så mycket i ett tag på annandagen, 
om de inte hade plockat i en slant då 
och då i bössorna.» »Kan väl så vara 
det, men för vår del så tror jag nästan,
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att det kommer på ett ut.» »Gud har ju 
välsignat er, så att ni har pengar, när 
andra är utan, vem vet ändå, du Greta, 
nog bleve det något mer, om du off­
rade lite var gång du finge pengar för 
mjölk eller ägg. Säg ärligt, när du 
nu hade köpt julklappar och allt så­
dant, tyckte du inte, att du haft så 
många utgifter, så du rent blev för­
lägen?»

»Du är då styv att språka, min kära 
Kerstin», skrattade den präktiga Greta 
i Högbo.

»Ja vars, det kan jag nog. Säg nu, 
tyckte du inte, att du skulle ha velat 
giva mer, om det inte varit så stora 
utgifter, att du tvekade att taga för 
djupt i fickan?» »Jo, det har varit stora 
utgifter, så jag hade inte att ge som 
jag velat. Det kan nog vara möjligt, 
att summan blivit större, om jag lagt 
in någon krona då och då», bekände 
nämndemansmor ärligt.

»Hos oss», sade Kerstin, »ha vi inte 
så gott om slantarna, fast Gud vare 
tack, intet har fattats för oss. Toge 
vi inte sparbössor, så skulle det inte 
bli mycket att vedergälla Herren med 
för alla hans välgärningar, men nu 
lägger vi in lite var vecka. Vid jul 
var vi nästan alldeles utan penningar. 
Våra små har också var sin sparbössa 
för missionen, och de är så ivriga att 
få mycket i dem. De minsta vill jämt 
växla i kopparslantar för att bössan 
skall bli tung. Aldrig skulle det bli 
något för dem att ge till missionen, 
om. inte de hade sin sparbössa. De 
små kan ju inte hålla en styver i 
fickaon länge--------»

»Anej, det vet en väl, hur de är 
skapade.»

»Men, hör du, har var och en av 
dina barn sin egen sparbössa?» sporde 
Greta. »Var enda en, till och med 
bill Kerstin, och de är så glada åt att 
få vara med på annandagsfesten så. — 
Nu har de nya bössor med sig hem i 
kväll.»

» Har du sett på de nya sparbössorna?»
»Nej, inte precis, jag har ju sett, att 

de inte äro så breda, som de gamla var.»

»Om det inte vore så mörkt, skulle 
jag visa dig den här. Det är ett kors 
på ena sidan, och framför korset hänger 
en våg. I ena vågskålen ligger det 
fullt av tyngder. Det är utgifter för 
spritvaror och tobak och nöjen och 
sådant där. I den andra vågskålen 
ligger det bara en liten tyngd. Det 
är utgifter för missionen. Under den 
vågskålen står det skrivet: Befunnen 
för lätt.

Många gånger under året ser jag på 
den där bilden, när jag lägger ner 
slantar i bössan, och då beder jag Gud, 
att inte jag må befinnas för lätt en 
gång, genom att jag får tid och råd 
för allt utom Guds verk.»

De båda väninnorna gingo tysta en 
stund. Ater tog den nitiska mor Kers­
tin i Brotorp till orda: »Hör du Greta, 
tror du en krona är värd lika mycket 
under alla förhållanden?»

»Det har jag rakt inte tänkt på, 
men inte kan väl en krona vara värd 
lika mycket om en krogvärd eller en 
spelare roffat den till sig, söm om en 
ärlig sömmerska förtjänat den, ty Guds 
välsignelse spelar väl in.»

»Jag är av samma åsikt, men just 
så har jag tänkt om våra missionsme- 
del också. Ifall jag också kunde giva 
lika mycket på en gång vid offerfesten 
annandagen, som det nu finns i min 
sparbössa, så har jag då bett till Gud 
för varje gång jag lagt ner en liten 
penning, och då tror jag nästan, att 
dessa blir drygare, därför att bönerna 
följa med, än om summan gives kanske 
tveksamt i ett tag.

Bliv inte ledsen på mig, Greta, men 
vill du inte taga en sparbössa till 
Högbo för 1913?» sporde Kerstin vid 
korsvägen.

»Jo, vet du, det skall bli en åt både 
far och mig.»

»Jag tycker det kan vara detsamma, 
om ni två har var sin eller en ihop, 
men åt barnen skall du ge var sin.»

»Men det blir så många — —» 
»Snälla du, dem får ni fritt.»

G. M.
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Jaruäl!
Jaroäl, bu lilla »kara, 
^oin går till Rina ut! 
®ub» I;anb skall big bevara 
Drk »kybba mot all fara 
Trån början orl till »Inf.

ЖеЬ bön till ®ub oi kolja 
Dig i ®ub» mankel o ib 
Dt k öoer lanb ock bölja 
Dig såsom bröder följa 
Sill samma helga strid.

K frib I)an big ledsage 
©II nya hyddors bo. 
®n oar sitt strå han tage 
Dch bet till målet brage 
3 tålamob orl tro.

Den konung, som big sauber, 
^kall jämna möbans stig. 
Эек kut »^ »triben oänber, 
^kall fjan på sina känber 
^estänbigt bära big.

3 bagar mörka, tunga, 
Guds löften ej förgät. 
Drlj kan bu irke sjunga 
Эвк koppa» »om br unga — 
^e upp, så ljusnar bet.

^tå fast, stå stark i »triben 
Dck kraft ao ®ub begär, 
Tills dagen är förliben 
lMj herren segerfriden 
Dig sist ko» sig beskär.

^å far, bu lilla skara 
ВЙвЬ friben» budskap bå. 
Dan ®ub ej alla »para 
^å »kall kan sist förklara, 
Därför Ijan gjorde »å.

H. W. B.

Från vår yttre mission.

Kingoyi den 2 okt. 1912.

Kära missionsvänner!
Myclcen frid!

Lerig och svettig gick jag efter slutat 
dagsverke in till mitt för att få en

välbehövlig kalldusch och ett lika nöd­
vändigt ombyte av kläder. På veran­
dan stannade jag ett ögonblick och 
såg nedåt den s. k. Seminariekullen, 
där två stora tegelhus snart stå färdiga, 
därpå åt kyrkan till, bakom vilken 
också takresningen på ett nytt hus 
skymtade fram. De förra husen ut­
göra skola för evangelister och lärare 
samt lärarebostad för de vita, det se­
nare är ett nytt medicinhus.

Dessa nybyggnader utgöra ett talande 
bevis för missionens framgång och ett

* Skrivet med anledning av missionärerna Tjellströms och Kullgrens m. fl. snart före­
stående utresa till Kina.
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svar på många böner. Alla husen äro 
av behovet påkallade — all utveckling 
föder nya krav ■— även om deras stor­
lek vittna därom, att de äro byggda 
för framtiden. Vi härute liksom I 
därhemma bedja ju och hoppas, att 
Guds evangelium hädanefter skall hava 
samma underbara framgång bland detta 
folk som hittills. Uppfylles denna vår 
bön, kanske husen snart nog skola 
synas små. Så har hänt förr härute.

Vad medicinhuset beträffar, voro vi 
verkligen i stort behov av ett nytt. 
Det gamla utgjordes av ett litet rum 
i magasinsbyggnaden. All undersök­
ning och behandling måste ske utan­
för av brist på utrymme inne, vilket 
var mycket olämpligt, helst som rum­
met låg nära boningshuset och ingen­
ting hindrade en fluga att först av­
lägga en visit å ett fult, varigt sår 
och omedelbart därpå i vällingskålen 
på matsalsbordet. Dels för att få bättre 
utrymme, dels för att komma bort från 
boningshusen, byggde vi sedan i febru­
ari månad d. å. ett rätt stort gräshus. 
Detta har alltsedan tjänstgjort förträff­
ligt, även om det varit litet dragigt 
och råttor och termiter varit svåra att 
hålla undan.

På grund av sjukdomsfall bland 
kamraterna på andra stationer måste 
jag vistas borta från Kingoyi från 
mitten av februari till mitten av juni. 
Under denna tid utförde dock bröderna 
Walder och Ekstam större delen av de 
förberedande arbetena till vårt nya 
medicinhus, och genast efter min hem­
komst togo broder Walder och jag itu 
med uppförandet av detsamma. Vi 
voro då redan ett stycke in i torrtiden. 
Med friskt mod grepo vi verket an, 
trots det att ingen av oss var någon 
byggmästare. Jag hade ju aldrig tagit 
i en sten för att slå in den i en vägg. 
Dock gick det väl an att vara murar- 
lärling, värre var att vara mästare 
samtidigt. Medan broder Walder hade 
hand om snickeriet, hade jag på min 
lott att se efter några infödingar, som 
hjälpte till med murningen. Allting 
går, som måste gå. Nog var det ibland 

ett tålamodsprövande arbete, ty dessa 
våra kära svartingar murade ofta fel, 
och icke så sällan måste ett långt 
stycke rivas upp igen och göras om. 
Såsom varande nybörjare själv kunde 
jag dock sympatisera med dem. Nog 
måste några avskedas såsom oförbätter­
liga, men andra lärde sig och blevo 
oss till stort gagn.

Vad vår arbetsstyrka beträffar, var 
den mycket brokig. Där funnos gubbar 
på 50 år och barn under 10, samt av 
alla åldrar däremellan. Ibland dem 
voro ett par sovsjuka, som hade kom­
mit till stationen för att få behand­
ling och som, sedan de blivit något 
så när krya, arbetade för att tjäna till 
maten. Antalet arbetare växlade oupp­
hörligt, ty många tröttnade efter blott 
en veckas tjänst. Arbetet var mång­
sidigt. Några slogo tegel, andra buro 
vatten till lergroparna. Några byggde 
tegelugnar, andra plockade ner tegel 
från redan brända ugnar. Några buro 
tegel, nyss slaget, till torkning i solen, 
andra buro tegel och murbruk till dem 
som murade. Några sågade plankor, 
andra hyvlade o. s. v. När tegel­
ugnarna skulle brännas, kommo kvin­
nor i långa rader med väldiga ved­
bördor på ryggen för att sälja ved till 
oss. Till varje ugn köpte vi för 15 
—20 kronor ved.

Dag efter dag fortgick arbetet. Kl. 
7 f. m. ringde klockan. Då syntes 
våra arbetare, gäspande, huttrande av 
köld, med armarna i kors över bröstet 
och händerna på axlarna liksom för 
att skydda sin kropp för kylan, på de 
olika gångstigarna nalkas stationen. 
De äro svåra att få liv i under dessa 
kalla torrtidsmorgnar. Finns det en 
liten eld i närheten, krypa de gärna 
ner omkring den en stund. Att arbeta 
sig varma faller dem ej in. När det 
är kallt, bör man krypa ihop vid elden, 
är infödingens tanke om den saken. 
Men när solen bar skingrat dimman 
och luften blivit litet varmare, kommer 
mer liv i honom, och det blir mera 
fart i arbetet. Ingen vill dock göra 
mera än det allra nödvändigaste, och
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icke ens det, om han kan komma från. 
Varje glugg och mörkt hörn, som möj­
ligen kan tjäna som gömställe, hyser 
därför nästan alltid någon lätting, som 
söker komma ifrån. Att arbeta i för­
väg är en dårskap, oeh att förse en 
murare med mer sten och murbruk, 
än han för ögonblicket behöver, vore 
en mäkta berömlig överloppsgärning. 
Kan man få sitta, bör man ej stå, och 
kan man få ligga, bör man ej sitta, det 
tycks för dem vara en naturlig sak. 
Muraren sitter därför gärna och murar, 
den som skall ge muraren sten, av­
lämnar den sittande, om det går för 
sig, och slipper han ifrån arbetet aldrig 
så liten stund, lägger han sig gärna 
raklång i solgasset på ställningen. 
Går något på tok, är det ej deras fel, 
som gjort det, utan det är någon egen­
skap hos det gjorda, som kommit det 
att gå på tok. Kommer en kvinna 
och bjuder-ut en gryta »yuma» (deras 
älsklingsrätt), vips äro de flesta där 
för att köpslå; faller någon i en ler­
grop, rusa alla dit för att se, hur det 
gick. Skall ett tungt arbete utföras, 
går det bäst, om de få vara en liten 
stack omkring det och hojta och skrika 
och träta på varandra. Många gånger 
måste man förvåna sig över, att arbetet 
verkligen går så bra, som det går, 
även om man ibland tycker, att det 
kostar på mera att övervaka ett arbete 
än att taga i själv.

Ehuru de ovannämnda karaktärs­
dragen äro utmärkande för de flesta 
av våra arbetare, finnas dock många 
undantag. Vår snickare Siamuna t. ex. 
är en pärla bland svartingar. Han 
arbetar lugnt och pålitligt, även om det 
ej alltid går så fort, som man önskade. 
Han är mycket läraktig och gör ett 
fint arbete, och dessutom är han en 
snäll, troende kristen. Andra äro våra 
murare Ngoma och Mpioka, åt vilka 
man kan förtro rätt mycket på egen 
hand. De äro visserligen inga kristna, 
men de äro villiga och göra sitt bästa. 
En duktig arbetsledare är vår vän 
Nsika. När han kommer, blir det 
ovanlig fart i arbetet, och ändock väl 

gjort. Flera andra stå ej dessa långt 
efter.

Nu har torrtiden i det närmaste flytt 
sin kos, och vi äro därför synnerligen 
glada över att snart ha vårt hus fär­
digt. Det blir ett stort och rymligt 
hus, innehållande en öppen hall för 
väntande patienter och sårbehandling, 
i vilken morgonbön kommer att hållas 
med dem som komma; vidare ett för­
varingsrum för medicin, ett mottag­
ningsrum, som även kommer att tjäna 
som operationssal, och ett lab >ratorium 
för sovsjuksbehandlingen. De flesta, 
som komma hit, äro ju klinikpatienter, 
och vi ha därför nu i första hand 
tänkt på dem. För inneliggande pati­
enter ha vi tänkt tillsvidare använda 
gräshus.

När nu vårt hus snart kommer att 
tagas i bruk för sitt ändamål, ville 
vi bedja vännerna komma ihåg oss, 
först och främst i varma förböner om 
Herrens nåd över vårt arbete för de 
sjuka, sedan i form av små eller stora 
gåvor. Vi behöva gammalt linne, 
gamla trådgardiner, bomull, gas, glas­
sprutor, en massa mer eller mindre 
dyrbara instrument, medicin etc. Gå­
vorna kunna därför ges antingen i 
form av sådana artiklar (detta särskilt 
då det gäller förbandsartiklar, av vilka 
vi alltid äro i behov,) eller i form av 
penningbidrag.

Med en innerlig brodershälsning till 
eder alla

Eder tillgivne
G. Palmær.

Ett stycke kongoliv.

Kära missionsvänner!
Frid !

Jag är på resa. Tidigt i morse läm­
nade jag Musana, där jag varit i tre 
månader och arbetat med yxa, såg och 
hyvel alldeles som förr i världen, då 
jag »stod i läran» hos snickarmästaren 
eller arbetade på byggnadsställningen



MISSIONSFÖRBUNDET. 25

En missionärs verksamhet är ofantligt 
mångsidig, och det praktiska arbetet 
ingår, isynnerhet på de nya stationerna, 
som en huvuddel i verksamheten.

Nu gäller färden Madzia, där jag 
blivit stationerad. Mina sex bärare 
lunka lätt med mig i bärmattan, ty 
en sjättedel av Malmquist är ju inte 
så tung, enär han ej hör till de stora 
i denna världen, och vägen är utmärkt 
efter kongoförhållanden.

I skrivande stund sitter jag i en av 
Kongos minsta byar under taket av 
ett hus utan väggar. Emedan ett häf­
tigt regn kom över oss, måste vi söka 
skydd här. Mitt i högen av mina 
koffertar befinner jag mig. Framför 
mig sitta bärarna omkring brasan, tor­
kande sina våta skynken under livligt 
samtal. Nu äro de någorlunda torra 
och börja göra iordning sin måltid.

En i laget tar fram det gemensamma 
brödet, som består av krossad och kokt 
kassavarot, inlindad i pisanglöv. En 
över all beskrivning smutsig säckväv 
utgör matväska. Ingen av våra hus­
mödrar skulle vilja använda den till 
skurtrasa, men dessa människor bruka 
den med förnöjelse till »matsäcks- 
lunga». En annan tar fram en rökt 
fisk, som jag tror ingen något så när 
noggrann hund därhemma ville äta, 
men för dessa naturbarn är den fin 
delikatess. En tredje tar fram en riktig 
läckerhet, en liten fågel, som han 
fångat och gömt i sitt knyte. Tillred- 
ningsprocessen är ytterst kort. Han 
river av de största fjädrarna, styckar 
den i iyra bitar, och utan någon som 
helst rengöring lägger han den i en 
bleckburk och låter den koka några 
minuter.

Alltså är måltiden färdig, och de 
börja äta. Fingrarna tjänstgöra som 
kniv, gaffel och sked. Tallrikarna ut­
göras av löv. Den enda krydda, de 
ha, är kongopeppar. Det hela är allt 
annat än rent. Men o, vilken aptit! 
Jag har aldrig sett maken. De se så 
glada ut åt sin enkla kost och äta med 
en belåtenhet, som är sällsynt vid 
många väl dukade bord.

Vår förfinade civilisation har mycket 
att lära av dessa naturbarn med avse­
ende på förnöjsamhet i det lilla.

Nu ha de slutat sin måltid och taga 
fram sina rökpipor. Under den största 
munterhet låta de dem vandra från 
mun till mun, ty alla ha ej pipor. 
Jag måste säga, att det verkade rik­
tigt »broderligt». »Hygienens lagar» 
ha de ej en aning om. Ack, vad de 
prata! Jag förstår ej hälften, ty att 
lära folkets samtalsspräk riktigt, är en 
läxa, som räcker tiotal år.

Jag ställer en fråga till en av dem, 
om han ej ville gå i skolan för att 
lära skriva. Han svarar med en mot- 
fråga: »Den som fått lära skriva, får 
han gifta sig med flera kvinnor? »Där­
av utspinnes ett samtal om denna sak, 
varav jag förstår, att månggiftet är 
ett av de svåraste ting folket har att 
lämna, ty hustrur i mängd är en ära 
i Kongo.

Nu måste jag ut för att skaffa mig 
husrum för natten. Efter en stund 
får jag ett av de bästa husen, som 
jag ordentligt kan stå rak i. Där reder 
jag mitt läger för att sova, tills »Världs­
alltets öga» åter blickar ut över Kongos 
höjder och dalar, förande ljus till den 
slumrande nejden.

Det är morgon. Jag fortsätter resan 
under samma omständigheter som i 
går. Vid middagstiden står jag på 
backens krön invid Madzia. Därnere 
ligger stationen på en trevlig plats. 
Ack, vad den verkar inbjudande! Al.lt 
är så trevligt ordnat med plantering 
av palmer och varjehanda fruktträd. 
Här hava idoga män av mina bröder 
arbetat under svett och möda, bekym­
mer och strider, och jag får nu för­
månen att ingå i deras arbete, skörda 
frukten av, vad de gjort, och bryta ny 
mark i andligt och materiellt avseende.

Nu travar jag backen utför och 
hoppar över stängslet in i gethagen, 
vilken jag måste igenom för att kom­
ma till stationen. Getterna »bliga» 
förstulet på mig och undra nog, vad 
jag är för en figur, som gör intrång 
på deras område. De tyckas dock ej
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ta det så djupt utan fortsätta snart i 
ro att äta.

Se, där kommer min broder och 
kollega, Palmqvist, som efter en varm 
hälsning för mig till den uppställda 
pojkskaran, där presentationen går av 
stapeln i all enkelhet. Du skulle ha 
sett, hur pojkarne tittade på mig och 
skärskådade mig från topp till tå, und­
rande, hurudan jag skulle bli emot 
dem.

Alltså är jag då vid Madzia. Det 
var trevligt att komma »hem», sedan 
jag varit »bortlånad» en tid. Här 
känner jag mig hemma från första 
stund. Här vill jag lägga ner min 
kraft för min konungs räkning. Och 
du, min broder och syster, kan hjälpa 
mig genom din förbön. Du vill ju 
också det?

De hjärtligaste hälsningar till alla 
vänner.

Eder stridsbroder
Svante Malmqvist.
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mIssIonen i KINA

Från Kingchowfu och om arbetet 
vid seminariet där skriver missionär 
8. Tånnkvist följande i brev till sty­
relsen av den 16 oktober.

Sedan vi avslutat vårt nödhjälpsar- 
bete bland manschurerna reste jag till 
Kuling. Därifrån återvände jag den 
8 sept, och anlände till Kingchow i 
sällskap med herr och fru Jacobson 
den 13 sept. Under hela sommaren 
hade det varit mycket stilla här i 
Kingchow, fastän nöden bland man­
schurerna varit Stor. Redan under 
våren och sommaren hade en del man- 
schurer lämnat staden. I slutet av 
augusti började provinsstyrelsen med 
allvar taga itu med lösningen av man- 
schurfrågan. Den anskaffade penningar

i avsikt att sända dem iväg till olika 
platser inom provinsen. Redan hava 
omkring fem tusen blivit sända, och 
flera skola flytta inom den närmaste 
framtiden. De få fria resor till sina 
bestämmelseorter. Därtill får varje 
fullväxt 50 kronor och varje barn 35 
kronor. En familj med fyra barn får 
alltså 240 kronor, en ej liten summa 
efter kinesiska förhållanden. De få 
använda dessa penningar på bästa sätt, 
antingen till att börja en liten affär 
eller att köpa jord. På detta sätt blir 
Östra staden snart nästan öde, men 
den kommer antagligen att inom kort 
fyllas med kineser.

Vårt seminarium öppnades den 16 
sept. Huru tacksamma kände vi oss 
ej till Herren för att hans beskyddande 
hand vilat över oss under revolutionen, 
så att ingen av varken lärarna eller 
eleverna skadats. Därtill har han 
också bevarat skolbyggnaderna, och 
detta i trots av att de äro förlagda i 
en manschustad. Elevernas antal nu 
under höstterminen är 45, fördelade 
på 5 klasser: 2 klasser i seminariet, 2 
i mellanskolan samt en förberedande 
klass för seminariet.

Amerikanska Missionsförbundets lä­
rare är broder Jacobson. Vi hava i 
år fått en ny lärare från en högskola 
i Shantung. Han heter An och är 
lärare i allmänna ämnen, såsom räk­
ning, geografi etc. Vi hava två lärare 
för det kinesiska språket samt Marcus 
Ch’eng i historia, naturkunnighet, sång, 
orgelspelning etc.

Även under denna termin hava vi 
glädjen se ett gott förhållande vara 
rådande bland eleverna. De flesta av 
dem äro snälla, gudfruktiga ynglingar. 
Marcus Ch’eng utövar ett gott infly­
tande ibland dem. Han är en varm 
kristen och försummar intet tillfälle att 
söka draga deras hjärtan närmare 
Kristus. Och att en av deras eget folk 
talar och lever på detta sätt, gör större 
intryck på dem, än när de se det­
samma hos en utlänning.

Varje söndagskväll hava vi böne­
möte, då Guds Ande ofta är mycket
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nära och varma böner uppsändas. 
Förra söndagskvällen började en av 
eleverna i mellanskolan, evangelisten 
Téos son i Shasi, högljutt gråta. Tian 
måste bekänna, sade han. Och han 
bekände, att han tagit kläder och pen­
ningar från eleverna i den skola i 
Hunan, där han var förra året. Han

Su Eh-tie och Su Ta-tie.
Sällan träffar man tvenne mera in­

tressanta personer än dessa gamla 
män, vilka vi se å vidstående bild. 
Mannen till höger är Su Та-tie och 
den till vänster Su Eh-tie. — Den 
unge mannen är Hu Sieo-tung, f. d.

Evangelisterna Su Eh-tie och Hu Sieo-tung samt boksäljaren Su Ta-tie.

kunde ej få frid med Gud, sade han, 
sa länge dennä synd var obekänd. 
Han ville ersätta, vad han tagit, och 
ш mig skriva tin nämnda skola, 
i l ånga av eleverna gräto, och flera 
pade på en gång. Herren ske pris 
tor hans nåd emot oss!

skollärare, nu evangelist. — Fastän 
båda heta Su, tillhöra de ej samma 
släkt. Su Ta-tie — store fadern Su 
— är boksäljare, och Su Eh-tie — 
andre fadern Su — är evangelist i 
staden Wuchanghsien. Denne sist­
nämnde har predikat evangelium på 
olika platser under en tid av 12 år.
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Då undertecknad kom till Wuchang 
i januari 1899, tilldrog sig Su Eh-tie 
min särskilda uppmärksamhet. Varje 
söndag infann han sig i kapellet, och 
med vaken blick och stort intresse 
deltog han i gudstjänsten. Då andra 
vände sina blickar än hit och än dit, 
satt Su stilla och med värdig hållning, 
under det ögonen hela tiden voro rik­
tade på predikanten. Då min fråga, 
vem den äldre mannen med den raka 
hållningen var, svarade broder Fre- 
dén: »Det är tygbandlanden.» Av 
missionärerna kallades han allmänt så, 
emedan hans arbete var att, bärande 
sin börda på axeln, gå från hus till 
hus och sälja billigare tyger.

Under vintern 1899 avskildes han 
till diakon, och på sommaren samma 
år sändes han till Sungpu för att se 
efter kapellet därstädes. Han skulle 
ock samtala med folket och predika, 
så gott han kunde. På denna plats 
utstod han rätt mycken förföljelse un­
der boxarupproret 1900, men han här­
dade ut och stannade kvar på sin post. 
Sedan dess har han varit evangelist i 
Sinho och Tanfung samt är för när­
varande i Wuchanghsien, dit han flyt­
tade år 1906.

Su Eh-tie saknar ej stora fel, men 
han har ock många goda sidor. Han 
visar stort intresse uti arbetet samt 
har en synnerlig förmåga att draga 
folk till mötena. Häri har han en 
god hjälp av sin hustru, som samlar 
rätt många kvinnor. Ingen av evan- 
gelisterna har därför så många att 
predika för som Su. Han är ingen 
predikant i detta ords egentliga me­
ning, men hans iver gör intryck på 
åhörarna. Ofta talar han om de skrift­
lärdas högmod — han är själv olärd 
— och ej. sällan uppräknar han i sina 
predikningar Egyptens tio plågor samt 
namnen på Noas tre och Jakobs tolv 
söner. Men på samma gång betonar 
han omvändelsens nödvändighet och 
faran av att vara en skrymtare. Ingen 
kommer till hans station utan att på 
det allvarligaste bliva uppmanad att 
omvända sig till Gud. Likaså sam­

talar han med alla, han träffar på 
resor, både höga och låga, framhållande 
fördelarne av att tro på Jesus. Med. 
kraft arbetar han mot vindrickande 
och tobaksrökande, därvid han om-1 
talar, huru lycklig han själv blivit,] 
sedan han slutade upp därmed.

Su Та-tie är, som nämnt, boksäljare. | 
Han har studerat åtskilligt och äger 
stora gåvor att samtala med folk, var­
för han är en framgångsrik bokspri- 
dare. Nu börjar han dock bliva gam­
mal och gör sällan längre resor. Han 
besöker därför nästan söndagligen 
kapellet i Wuchanghsien. I sitt upp-; 
trädande är han mycket ceremoniös, 
och det är ett sant nöje att se de 
båda gubbarna Su tillsammans på ett 
möte. Med viktig min beträder Eh-tie 
plattformen och föreslår en sång. Så 
fort Та-tie därnere på sin plats funnit 
sångens nummer i sin bok, lyfter han 
denna mot höjden, färdig att slå takten, 
så fort församlingen börjar sjunga. 
Ofta beder han offentligt, då han gör 
såväl början som själva bönen och 
avslutningen mycket omständliga.

Su Eh-tie (egentligen Su Inh-ngan) 
underhålles av Sundbybergs Ungdoms-, 
förening och Su Та-tie har sin lön 
från Skotska Bibelsällskapet. Måtte 
Gud låta dessa båda gamla män få 
vittna om Kristus för sina landsmän 
ännu under många år och vinna 
många för honom, som dog för demi

S. Tånnkvist.
Kingchowfu den 3 okt. 1911.

Sjömansmissionen i Sunder­
land.

16 Boughton Street, Sunderland.

Kära missionsvänner l
Herrens frid ! 1

Återigen har månader gått, sedan 
jag sist skrev till »Missionsförbundet» 
om arbetet bland våra -sjömän här i
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Sunderland och Seaham Harbour. Un­
der denna tid har såväl broder Orest 
som jag växelvis varit borta tillsam­
mans omkring fem månader, Orest för 
att deltaga i missionskurserna och jag 
för att besöka Petersburg och under­
söka, vilka utsikter det finnes för att 
upptaga sjömansmission där.* Men så 
har missionär Rydgård, som vistats 
här omkring 4 månader för att före 
sin utresa till Kina förkovra sig i 
engelska språket, deltagit i arbetet bland 
sjömännen. Han har hjälpt till på allt 
sätt och syntes under denna korta tid 
fått stor kärlek till sjömännen, ty han 
ägnade sig åt dem så mycket hans tid 
medgav. Första tiden bodde han i 
engelsk familj men de 10 sista veckor­
na hos oss, då min hustru läste engelska 
med honom.

Arbetet bland sjömännen har fort­
gått som förut med skeppsbesök, mö­
ten i vårt läsrum och i kyrkan samt nå­
gon fest emellanåt. Att man i arbetet 
bland sjömännen liksom i annan mis­
sionsverksamhet får göra många sorgliga 
och nedslående erfarenheter, är en känd 
sak, ja jag tror ej så få hava den 
tanken, att man får göra endast så­
dana erfarenheter. Så är dock ej för­
hållandet. Man blir t. ex. i regel väl 
bemött å fartygen, och sjömännen mot­
taga med glädje och tacksamhet böcker 
och skrifter. Det är ej så sällan, som 
de bedja att få något att läsa. Jag 
har gjort den erfarenheten, att ju mera 
man kan umgås med sjömännen och 
intressera sig för dem, ju öppnare och 
mottagligare äro de för goda intryck 
och allvarliga samtal. Det har hänt 
ett par gånger helt nyligen, att, då jag 
stängt läsrummet i Seaham för att 
fara hem, sjömän hava följt mig till 
stationen, ungefär 13 minuters väg, för 
att fortsätta samtal, som vi begynt i 
läsrummet.

En kväll i förra veckan sutto ett 
par sjömän i läsrummet. Vi kommo 
tlå att tala om sång, och en av dem

i °',n detta besök se ett brev i Missions­
förbundet N:r 21 förlidet år.

sade sig kunna sjunga. Det var vis­
serligen icke så mycket att skryta av, 
jag gav dem emellertid var sitt ex. av 
det lilla häftet »Låtom oss sjunga», och 
när jag följande kväll besökte dem på 
fartyget, hade de sångböckerna fram­
me. En, som redan lagt sig, läste högt 
ur sin bok, då jag kom in i hytten.

En annan kväll, också förra veckan, 
kom jag i samtal med en ung sjöman, 
väl under 20 år. Han har seglat i 
flera år men ej varit hemma till jul 
på tre år. Nu hade han hoppats kunna 
komma hem i år, men såg, att det var 
omöjligt. Som båda hans föräldrar 
leva, var det för honom en stor miss­
räkning. Då han nämnde, att hans 
föräldrar voro troende, frågade jag, 
huru det var med honom. Han kunde 
ej inse, sade han, att det var någon 
nytta med att bliva en troende. Jag 
sökte visa honom, att »gudaktigheten», 
såsom Paulus säger, »är nyttig för både 
detta livet och det tillkommande». När 
vi sedan skildes, tryckte han min hand 
mycket varmt.

En av sjömännens största försakel­
ser synes mig vara, att de så sällan 
få vara i sina hem och hos sina nära 
och kära. I söndags talade jag med 
ett par danska kaptener, som kommit 
till läsrummet en stund innan mötet 
skulle begynna. Den ene av dem 
sade, att på de 6 år han fört sin båt, 
hade han ej fått fira jul hemma hos 
hustru och barn någon gång. Att han 
tyckte det vara hårt, kunna vi ej för­
undra oss över.

Om de faror sjömännen äro utsatta 
för, berättade en sjöman i går kväll ett 
och annat ur sina erfarenheter. Tre 
gånger hade han varit med på skepps­
brott men alla gångerna blivit under­
bart räddad. Första gången var för 
några år sedan. Han var då på en 
norsk segelbåt, som förliste på hol- 
låndska kusten. De blevo alla, sedan 
de givit upp allt hopp, räddade. Andra 
gången var under de svåra stormarna 
hösten 1911. Han var då på en ångare 
från Uddevalla, som förliste och gick 
till botten i Nordsjön. Besättningen
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räddade sig i sista stunden i en rädd­
ningsbåt, som var kvar, och blevo se­
dan upptagna av holländska fiskare. 
Tredje gången var i början av detta 
år. Han var då på en ångare, Pullax, 
som blev påkörd av ett tyskt krigs­
fartyg. När sammanstötningen skedde 
låg han i sin hytt och sov men vak­
nade av stöten. Han skyndade sig 
upp och blev liksom de andra räddad 
men förlorade alla sina tillhörigheter. 
Hade han dröjt två minuter till där­
nere, hade det varit försent, sade han. 
När han berättat detta, tilläde jag: 
»Då har Ni väl tackat Gud, som så 
underbart räddat Eder?» »Ja, det har 
jag», svarade han. Jag fick sedan 
veta, att hans föräldrar voro troende, 
och själv ville han hålla sig till Her­
ren, »men det var så,svårt tillsammans 
med ogudaktiga kamrater». Han sade 
sig ämna efter ett par år lämna sjön 
helt och hållet, och det undrar jag ej på.

Som jag redan nämnt, anordna vi 
ibland någon fest. För min del blir 
jag mer och mer övertygad om, att 
fester äro av stor betydelse i denna 
verksamhet. Det är ej sällan, man får 
höra dem berätta, att de voro med på 
en fest på den eller den platsen och 
huru trevligt de då hade. Därav fram­
går, att de sätta värde på dylika till­
fällen och glädjas däråt. Festerna äro 
för många sjömän ljusa minnen i de­
ras tunga och av faror uppfyllda liv. 
Här i Sunderland hava vi nyligen haft 
ett par fester. Den ena hölls i början 
av november på Gustaf Adolfs-dagen. 
Vi hade kaffe, sång och musik samt 
föredrag. Jag höll ett kort hälsnings­
tal, och sedan talade missionär Rydgård 
om Gustaf Adolf, hans person och livs­
gärning. Den andra festen hölls den 
8 december och var en avskedsfest för 
br. Rydgård, som då skulle lämna oss. 
Må Gud välsigna vår broder rikeligen 
i verksamheten bland Kinas folk!

Vi blevo helt nyligen här i Sunder­
land påminda om livets ovisshet. För 
jämt tre veckor sedan, den 17 dec., 
kom en sjöman hit från Middelsburgh, 

där han mönstrat av för att resa hem 1 
till sin familj i Göteborg. Här insjuk­
nade han på hotellet, medan han vän-1 
tade på båt till Göteborg. På fredags | 
kvällen fick ]ag brev från honom, däri ■ 
han bad mig besöka honom. Jag gick 
genast och hjälpte honom att komma 
in på ett sjukhus följande dag. Han 
klagade över förkylning och bronchitis, j 
Jag besökte honom varje dag på sjuk­
huset. På onsdagen sade sköterskan, ' 
att hans hjärta var mycket svagt, så 
att slutet kunde komma när som hälst. 
Jag skrev då till hans hustru på tors­
dagen — jag hade skrivit förut på sön- j 
dagen att han var sjuk — och sade, 
att det var osäkert, om han skulle 
bliva frisk. På fredagen dog han kl.
2: 30 f. m. Vid begravningen, som 
jag förrättade, voro utom min hustru 
och br. Rydgård 5 svenska sjömän 
närvarande. Det var en gripande och 
högtidlig stund. Underligt kändes det 
att nedbädda i jorden i främmande 
land denne sjöman, som halvannan 
vecka förut kommit hit på väg heml 
Så litet veta vi, vad framtiden bär i 
sitt sköte. Vid graven läste jag 2 Kor. 
5: i—io. Jag hade läst det för den 
sjuke, som sade, att det var sköna ord. 
Han orkade under de sista dagarna 
ej säga många ord, men vi hava all 
anledning tro, att han fick gå hem. 
När jag kom till honom på hotellet, 
sade han mycket rörd: »Det är väl, 
att det finnes några kristna människor, 
som kunna förbarma sig över en sjuk 
stackare.» Han hade fått hotellägaren 
att skriva till en annan svensk i sta­
den, men denne hade ej besökt honom.

Ett par dagar efter begravningen 
hade vi de sjömän, som voro med 
honom, hos oss. Br. Orest, som då 
kommit hem från Sverige, var med, 
och vi hade en trevlig och uppbygglig 
stund. Må Gud välsigna det, som vi 
i all svaghet göra för våra sjömän!

Broderligen
C. J. Engvall.
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Från utresande missionärer.
Ombord å ångaren Leopoldville den 

25 nov. 1912.
Kära missionsvänner!

Guds frid!
Efter en tid av vila i hemlandet äro 

yi nu åter på väg till vårt arbetsfält 
i Kongo. Vistelsen hemma har gjort 
oss gott i mer än ett avseende. Her­
ren har i sin stora barmhärtighet låtit 
oss äga god hälsa, och missionsvän­
nerna, som vi kommit i beröring med, 
ha visat oss all möjlig välvilja och 
kärlek. För allt detta äro vi tacksam­
ma och glada. Måtte vi nu också i 
vårt arbete kunna omsätta de förråd 
av krafter och lärdomar, som vi fått.

Det var tisdagen den 12 november, 
vi lämnade Sverige. Söndagen förut 
hade Betaniaförsamlingen i Helsing­
borg anordnat avskedsfest för oss, och 
en vecka förut hade vi tillfälle att un­
der en fest få säga farväl till försam­
lingen i Norrköping.

Vid vår avresa denna gång fingo vi 
göra en alldeles ny erfarenhet: vi 
måste lämna vår lille gosse, nio må­
nader gammal, hemma. Huru det 
kännes, särskilt för ett modershjärta, 
det vet endast den, som har erfaren­
het därav. Det kostar många tårar 
och sömnlösa nätter både före och ef­
ter skilsmässan. Men det går genom 
Guds nåd och i hans kraft. Vj läm­
nade vår gosse i Helsingborg i släk- 
tmgars vård, och vi hoppas att få 
återse honom där om några år.

titt par timmar före avresan kom- 
mo missionärerna Arvid Larsson och 
Hilda Johansson för att också resa till 
Kongo och vi voro alltså fyra, som 
lian färjans däck vinkade farväl till 
de vänner, som samlats på stranden 
Over Köpenhamn och Hamburg foro 
vi så till Antverpen. Där mötte oss 
missionar Hede, som några timmar 
tore oss kommit dit från Frankrike, 
Car, han Vant och studerat franska språket.

Och nu ha vi seglat mot söder över 
en vecka och närma oss staden Dakar 
vid Cap Verde. (Ni gossar och flickor, 
som läsa det här, kunna gärna slå upp 
er skolatlas och taga reda på platsen). 
Afrikas sol lyser över oss gassande 
varmt. Havet ligger lugnt. Endast 
små krusningar synas på den väldiga 
blå ytan. Resan har varit härlig. 
Blott en dag på Biscaya gungade det 
litet, så att en del av de 280 passa- 
gerarne voro sjösjuka. Havsluften är 
skön och välgörande. Men tyvärr får 
man ej njuta så av den, som inan 
önskade, ty på däck och i salonger 
förpestas luften av ett par hundratal 
rökande herrar. Den enda plats, där 
man kommer undan den något så när, 
är hytten, men där kan man icke vara 
annat än om nätterna.

Av passagerarne äro ett femtiotal 
damer och ett tjugutal barn i olika 
åldrar. En italiensk familj reser till 
Kongo med fyra barn. Mannen är 
domare i Boma. För vår del förvåna 
vi oss över, att de vilja taga ut sina 
barn till ett klimat sådant som Kongos. 
Men sydlänningarnas barn stå nog emot 
klimatet bättre än våra. För oss är 
det lugnast och bäst att hava dem 
hemma, sa svårt det än är att vara 
skilda från dem.

Under resans lopp hava vi dagligen, 
t. o. m. den 22 nov., fått emottaga 
nyheter direkt från Europa genom 
den trådlösa telegrafen. Det sista di­
rekta meddelandet, vi fingo från den 
kraftiga telegrafstationen i Cornwall i 
England, nådde oss på ett avstånd av 
2,200 kilometer.

Staden Dakar har för oss ett sär­
skilt intresse, ty där sova våra bröder 
Söderström och Wennerström sin sista 
sömn, och där få de invänta upp­
ståndelsens morgon. Vilken morgon 
det skall bli, då alla Herrens trogna 
skola samlas från hav, floder, skogar 
och ödemarker så väl som från väl 
ordnade, vackra kyrkogårdar!

Måtte vi alla, som nu äro med på
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vägen, hålla ut, tills målet är hunnet 
och vi få lönen, våra själars frälsning.

Vi bedja nu alla fem att få önska 
alla missionsvänner, kända och okända, 
ett nåderikt nytt år. Herren give oss 

alla nåd att vara honom trogna och 
att därigenom förhärliga hans namn 
under det nya året!

Eder i Herren 
Martin Westling.

När och fjärran.
Till Afrikas inre | tränga allt flere av 
missionens pioniäfer. I engelska, tyska 
och amerikanska missionstidningar kan 
man läsa om nya skaror av missio­
närer, som utsändas, om nya stationer, 
som uppföras, och om nya, stora om­
råden, som komma under evangelii 
inflytande. Missionärerna, som från 
öster och väster, från norr och söder 
tränga allt längre in i det förut »stora 
okända», skola snart mötas och räcka 
varandra handen inne i hjärtat av de 
svartas världsdel.

* *

Skördetid Ett amerikanskt missions- 
i Kongo. sällskap, kallat The Foreign 
Christian Mission Society, .som arbetar 
i trakterna av ekvatorn i Övre Kongo, 
har under senare år haft att glädja sig 
åt stor framgång i sitt arbete. Då 
sällskapets sekreterare från Amerika 
nyligen besökte detta fält i och för 
inspektion, blev under hans två må­
naders vistelse på deras stationer över 
femhundra infödingar döpta.

* **

Ny missionstid- Inom flera av mis- 
ning i Kongo- sionssällskapen i 
Kongo har sedan några år utgivits 
små tidningar på landets språk. Dessa 
ha varit avsedda att i någon mån er­
sätta bristen på litteratur för de in- 
födde, på samma gång som de ju också 
varit förmedlare av nyheter inom sina 
respektive områden. Från och med 
sistlidne november månad har en ny 

tidning sett dagen. Den tryckes på 
engelska och bär titeln Congo Mission i 
News. Den är ämnad att vara organ 
för den stora sammanslutningen av 
alla protestantiska missioner i Kongo. 
Det är en sammanslutning liknande 
den, som ägde rum i Stockholm i sep­
tember på den Allmänna Svenska Mis- 
sionskonferensen. Såsom det vid denna 
konferens blev tillsatt en fortsättnings- 
komité, så har även de olika kongo- ; 
missionerna sin fortsättningskomité. ■ 
Den nya tidningen utgör denna komités | 
organ och är ämnad att vara en för- 
eningslänk och ett förmedlingsorgan av 
komiténs åtgöranden till de skilda orga­
nisationerna.

Den tryckes vid Bolobo, cn station 
tillhörande det engelska Baptistmis- 
sionssällskapet. Platsen ligger omkring 
1,300 kilometer uppefter kongofloden.

Börja ögonblickligen.
Ed ung man hade blivit omvänd 

genom evangelii predikan. En kort 
tid därefter frågade någon honom: 
»Vad bar du gjort för Kristus, sedan 
du började tro på honom?» »A», svarade 
han, »jag är ännu en lärjunge». »Men», 
fortsatte den frågande, »när du tänder 
ett ljus, gör du det för ljusets bekväm­
lighet eller för att det må lysa i rum­
met?» »För att det må lysa.» »Du 
väntar alltså icke, att det skall lysa, 
först när det är halvbrunnet, utan när 
du först tänder det?» »Så fort jag 
tänder det», lydde svaret. »Nå, gå du 
och gör likaledes. Börja ögonblickligen».




